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ПРОЕКТ 


ДОГОВІР №_________

м. Львів	 «____» «__________» 2023 року

________________________________________________________________, в особі ___________________________________________________________, що діє на підставі ______________________, надалі – «Продавець», з одного боку, та 
Головне управління Державної міграційної служби України у Львівській області (надалі – ГУ ДМС у Львівській області), в особі начальника _________________, що діє на підставі Положення, надалі – «Покупець», з іншої сторони, разом – «Сторони», уклали даний Договір (далі – Договір) про наступне:
1.ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Продавець зобов’язується в порядку та на умовах, визначених цим Договором, поставити Покупцю (передати у власність Покупця) товар (надалі – Товар) згідно зі Специфікацією (Додаток №1), накладною, а Покупець зобов’язується на умовах та в порядку, визначених Договором, прийняти названий товар та оплатити його.
1.2. Під товаром, що є предметом Договору слід розуміти офісне устаткування та приладдя різне: 
код ДК 021:2015: 30190000-7 - Офісне устаткування та приладдя різне.
1.3.Обсяг закупівлі за цим Договором може бути зменшений із відповідним зменшенням ціни Договору залежно від потреби Покупця в Товарі та фактичного обсягу видатків Покупця та/або надходження коштів з Державного бюджету України на зазначені цілі Покупця, шляхом складення та підписання Сторонами або їх уповноваженими представниками відповідної додаткової угоди до Договору.

2. ЯКІСТЬ ТА КОМПЛЕКТНІСТЬ
2.1. Якість та комплектність Товару, що постачається, повинна відповідати встановленим в Україні нормам та стандартам (ГОСТ, ДСТУ, ТУ, ТО).
2.2. Якість Товару повинна підтверджуватися сертифікатом якості виробника або іншим документом (свідоцтва тощо).

3.СТРОКИ, УМОВИ ТА МІСЦЕ ПОСТАВКИ
3.1. Товар повинен бути переданий Продавцем Покупцю не пізніше 10 (десяти) календарних днів, починаючи з дня підписання Договору або не пізніше 10 (десяти) календарних днів з дня надходження заявки від Покупця на поставку товару у обсягах, які вказані у заявці.
3.2. Перехід права власності на Товар відбувається при поставці Товару в момент підписання Покупцем документу, що підтверджує передачу та прийняття такого Товару (видаткова накладна).
3.3. Місце поставки товарів: Продавець забезпечує поставку товару за адресою:  м. Львів, вул. Січових Стрільців, буд. 11 .

4.ЦІНА ДОГОВОРУ
4.1. Оплата Товару Покупцем здійснюється на підставі отриманих від Продавця рахунка-фактури та видаткової накладної.
4.2. Загальна вартість Товару (ціна Договору) становить: ______________________, у т.ч. ПДВ - _____________________________________________.
4.3. Ціна на Товар може бути змінена тільки за згодою Сторін після підписання відповідної Додаткової угоди.

5.ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
5.1.Оплата Товару здійснюється у національній валюті України (гривні) протягом 10 (десяти) банківських днів з дати передачі (поставки) Товару Покупцю на  підставі підписаної уповноваженими представниками Сторін відповідної видаткової накладної  Продавця. Оплата здійснюється відповідно до ст. 49 Бюджетного кодексу України.
5.2.Згідно статті 23 Бюджетного кодексу України бюджетні зобов’язання та платежі з бюджету здійснюються лише за наявності відповідного бюджетного призначення.Сторони дійшли спільної згоди, що оплата вартості поставленого Товару проводитиметься Покупцем з урахуванням фінансового ресурсу Єдиного казначейського рахунку, реального надходження грошових коштів (та/або фінансування видатків) Державного бюджету України на зазначені цілі Покупця.
5.3. Оплата вартості поставленого Товару здійснюється за рахунок коштів Спеціального фонду Державного бюджету України за КЕКВ 2210. Моментом оплати вартості поставленого Товару є дата списання грошових коштів з реєстраційного рахунку Покупця, що вказаний у розділі 14 Договору.
5.4. При відсутності на реєстраційному рахунку Покупця грошових коштів, виділених на оплату відповідного бюджетного зобов’язання, оплата поставленого Товару за цим Договором здійснюється Покупцем протягом 10 банківських днів після надходження грошових коштів на реєстраційний рахунок Покупця.
[bookmark: 102__У_разі_виконання_робіт_із_залучення][bookmark: 101__Оплата_робіт__виконаних_субпідрядни]5.5.Усі платіжні документи за цим Договором оформлюються із дотриманням усіх вимог законодавства України, що зазвичай ставляться до змісту і форми таких документів.

6.УПАКОВКА І МАРКУВАННЯ
6.1. Товар повинен бути упакований Продавцем таким чином, щоб виключити псування та (або) знищення його до прийняття товару Покупцем та забезпечити зберігання споживацьких властивостей Товару під час транспортування та зберігання.
6.2. Вартість тари та пакування входить до ціни Товару.
6.3. Товар, що поставляється, повинен мати маркування, що відповідає вимогам встановленим для даного виду товару.

7.ПОРЯДОК ПРИЙМАННЯ - ПЕРЕДАЧІ
7.1. Приймання та передача Товару за кількістю та якістю здійснюється Сторонами в порядку, що визначається чинним законодавством.
7.2. У разі виявлення невідповідності якості отриманого Товару стандартам, технічним умовам або даним, що містяться у сертифікаті, та кількості Товару, яка визначена у товаросупровідних документах, Покупець зобов’язаний викликати представника Постачальника для участі в складані двостороннього акта приймання Товару.
7.3. У разі поставки Постачальником неякісного Товару, такий Товар підлягає заміні на Товар належної якості. Всі витрати з приводу заміни неякісного Товару несе Постачальник.

[bookmark: 62]8.ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
8.1. Покупець зобов'язаний:
[bookmark: 63]8.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений Товар.
[bookmark: 64]8.1.2. Приймати поставлений Товар.
[bookmark: 66]8.2. Покупець має право:
[bookmark: 67]8.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Продавцем, повідомивши про це його у місячний строк.
[bookmark: 68]8.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.
[bookmark: 69]8.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору.
[bookmark: 70]8.2.4. Повернути рахунок Продавцю без здійснення оплати в разі неналежного  оформлення документів (відсутність печатки, підписів тощо).
[bookmark: 71][bookmark: 72]8.3. Продавець зобов'язаний:
[bookmark: 73]8.3.1. Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.
[bookmark: 74]8.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість яких відповідає умовам, установленим цим Договором, та які зазвичай ставляться до такого виду Товару.
[bookmark: 75][bookmark: 76]8.4. Продавець має право:
8.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар.
[bookmark: 78]8.4.2. На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням Покупця.

9.АНТИКОРУПЦІЙНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
9.1.Під час виконання своїх зобов’язань за цим Договором Сторони, їх уповноважені особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких коштів або передачу цінностей прямо або опосередковано будь-яким особам для впливу на дії чи рішення цих осіб з метою отримання неправомірних переваг чи на інші неправомірні цілі.
9.1.1.Під час виконання своїх зобов’язань за цим Договором Сторони, їх уповноважені особи, працівники або посередники підтверджують, що не використовують надані їм службові повноваження чи пов’язані з ними можливості з метою одержання неправомірної вигоди або прийняття такої вигоди чи прийняття обіцянки/пропозиції такої вигоди для себе чи інших осіб, в тому числі щоб схилити цю особу до протиправного використання наданих їй службових повноважень чи пов’язаних з ними можливостей; не здійснюють дії, що кваліфікуються як комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги законодавства України та міжнародних актів щодо протидії легалізації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом.
9.1.2. Сторони даного Договору зобов’язуються дотримуватися і забезпечити дотримання вимог антикорупційного законодавства їх учасниками, уповноваженими особами, працівниками або посередниками та не вживати ніяких дій, які можуть порушити норми антикорупційного законодавства, у зв’язку з виконанням своїх прав або зобов’язань за цим Договором.
9.1.3. Кожна із Сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь-яким чином працівників іншої Сторони, в тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, безоплатного виконання на їх адресу робіт (послуг) та іншими, не зазначеними у цьому пункті способами, що ставить працівника в певну залежність і спрямовані на забезпечення виконання цим працівником будь-яких дій на користь стимулюючої Сторони.
9.1.4. Під діями працівника, що здійснюються на користь стимулюючої Сторони, розуміються:
- надання невиправданих переваг у порівнянні з іншими користувачами;
- надання будь-яких гарантій;
- прискорення існуючих процедур;
- інші дії, що виконуються працівником у рамках посадових обов’язків, але суперечать принципам прозорості та відкритості взаємин між Сторонами.
9.2. У разі виникнення у Сторони підозр, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких антикорупційних умов, відповідна Сторона зобов’язується повідомити іншу Сторону у письмовій формі. Після письмового повідомлення, відповідна Сторона має право призупинити виконання зобов’язань за цим Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться. Це підтвердження повинне бути надіслане протягом 3 (трьох) робочих днів з дати направлення письмового повідомлення.
9.3.У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана зазначити факти або надати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підставу припускати, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких положень антикорупційних умов Сторонами, їх афілійованими особами, працівниками або посередниками, що виражаються в діях, які кваліфікуються відповідним законодавством, як одержання неправомірної вигоди або прийняття такої вигоди чи прийняття обіцянки/пропозиції такої вигоди, комерційний підкуп, а також діях, що порушують вимоги законодавства України та міжнародних актів щодо протидії легалізації (відмивання) доходів, отриманих злочинним шляхом.
9.4. Сторони цього Договору визнають проведення процедур щодо запобігання корупції і контролюють їх дотримання. Сторони докладають зусиль для мінімізації ризиків ділових відносин з користувачами, які можуть бути залучені в корупційну діяльність, а також надають сприяння один одному з метою запобігання корупції. Сторони забезпечують реалізацію процедур проведення перевірок з метою запобігання ризиків залучення Сторін у корупційну діяльність.
9.5. Зазначене у цьому розділі антикорупційне застереження є істотною умовою цього Договору відповідно до частини першої ст.638 Цивільного кодексу України.

10.СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. Договір набирає чинності з моменту його підписання та скріплення печатками Сторін і діє до 31.12.2023 р., а в частині розрахунків - до повного виконання Сторонами свої зобов’язань.
10.2. Закінчення строку Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору

11.ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
11.1. У разі порушення зобов’язання, що виникає з Договору (далі – порушення Договору), Сторона несе відповідальність, визначену цим Договором та (або) чинним в Україні законодавством.
11.2. Порушенням Договору є його не виконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом Договору.
11.3. Сторона не несе відповідальності за порушення Договору, якщо воно сталося не з її вини (умислу чи необережності).
11.5. У разі порушення Продавцем умов зобов'язання щодо якості (комплектності) товару, він зобов'язаний сплатити Покупцеві 20% вартості неякісного (некомплектного) товару, що не звільняє Постачальника від виконання зобов'язань по заміні неякісного товару чи укомплектування.
11.6. За порушення строків поставки Товару Продавець сплачує на користь Покупця пеню у розмірі 0,1% вартості Товару за кожен день прострочення, а за прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у розмірі 7% вказаної вартості.

12.РОЗВ’ЯЗАННЯ СПОРІВ
12.1. Усі спори, що виникають з Договору або пов’язані з ним, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами.
12.2. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного в Україні законодавства.

13.ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
13.1.Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання цього Договору та виникли поза волею Сторін загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи але не обмежуючись ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго, дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, введення комендантської години, карантину, встановленого Кабінетом Міністрів України, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, блокада, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха тощо).
13.2.Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 30 днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі. Якщо повідомлення про обставини непереборної сили відсутнє, Сторони втрачають право посилатися на них, у разі невиконання своїх зобов’язань за Договором.
13.3.Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються Торгово-промисловою палатою.
13.4.У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 календарних днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір.

14.ІНШІ УМОВИ
14.1.Сторона договору, яка вважає за необхідне змінити або розірвати договір, повинна, надіслати пропозиції про це другій стороні за договором шляхом направлення відповідного листа (лист може бути направлено у вигляді електронного документу оформленого відповідно до умов чинного законодавства України) на електронну
адресу замовника:___________або постачальника: _______________	) або на поштову адресу Замовника або Постачальника, визначену у реквізитах цього Договору, з описом відправлення та повідомленням про отримання.
14.2.Сторона договору, яка одержала пропозицію про зміну чи розірвання договору двадцятиденний строк після одержання пропозиції повідомляє другу сторону результати її розгляду. Днем одержання пропозиції вважається день отримання повідомлені про отримання.
14.3.У разі якщо сторони не досягли згоди щодо зміни (розірвання) договору або у р неодержання відповіді у встановлений строк з урахуванням часу поштового обіг; заінтересована сторона має право передати спір на вирішення суду.
14.4.Якщо судовим рішенням договір змінено або розірвано, договір вважається зміненим або розірваним з дня набрання чинності даним рішенням, якщо іншого строку набрання чинності не встановлено за рішенням суду.
істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків визначених пункт: 19 Особливостей, а саме:
1)зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2)покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
3)продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язання щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникне документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі п закупівлю;
4)погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
5)зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/а зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких став та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
6)зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі п закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
7)зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.

15.ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ
15.1. Сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею у цьому Договорі реквізитів та інших даних (посада, прізвище керівника, правові підстави діяльності тощо), та зобов’язується своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу сторону про їх зміну, а у разі не повідомлення несе ризик настання пов’язаних із ним несприятливих наслідків.
15.2. Відступлення права вимоги та (або) переведення боргу за цим Договором однією із Сторін до третіх осіб допускається виключно за умови письмового погодження цього з іншою Стороною.
15.3. Додаткові угоди та Додатки до цього Договору є його невід’ємною частиною і мають юридичну силу лише у разі якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їх печатками.
15.4. Усі виправлення за текстом Договору мають силу та можуть братися до уваги виключно за умови, що вони у кожному окремому випадку датовані, засвідчені підписами Сторін та скріплені їх печатками.
15.5. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології, українською мовою, у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, - по одному для кожної із Сторін.

16. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН

	            
ПРОДАВЕЦЬ :

 
_________________________________ 
_________________________________ 
_________________________________ 
_________________________________ 
_________________________________ 
_________________________________ 
_________________________________ 
_________________________________ 


___________________ 
   М.П.

	
ПОКУПЕЦЬ :

Головне управління Державної міграційної служби України у Львівській області

79007, м. Львів, вул. Січових Стрільців, 11
IBAN UA328207120343141002100079807
в Державній казначейській службі України,
м. Київ,  МФО 820172 
Код ЄДРПОУ 37831493
Тел./факс: 261-49-02


__________________ 
М.П.



                                                                                     ДОДАТОК №1
до Договору № __________
від «_____» «_________» 2023  року


СПЕЦИФІКАЦІЯ


	№ з/п
	Найменування товару 
	Одиниця виміру
	Загальна кількість
	Ціна за одиницю з ПДВ, грн.
	Сума з ПДВ, грн.

	1
	
	
	
	
	

	
	Загальна вартість (без урахування ПДВ), грн.
	

	
	ПДВ, грн.    
	

	
	Загальна вартість (з урахуванням ПДВ), грн.
	


Всього на суму: 
	            
ПРОДАВЕЦЬ :

 
_________________________________ 
_________________________________ 
_________________________________ 
_________________________________ 
_________________________________ 
_________________________________ 
_________________________________ 
_________________________________ 


___________________ 
   М.П.

	
ПОКУПЕЦЬ :

Головне управління Державної міграційної служби України у Львівській області

79007, м. Львів, вул. Січових Стрільців, 11
IBAN UA328207120343141002100079807
в Державній казначейській службі України,
м. Київ,  МФО 820172 
Код ЄДРПОУ 37831493
Тел./факс: 261-49-02


__________________ 
М.П.



